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ZEICHNUNGSSCHEIN 
für die Kapitalerhöhung Juni 2026 der 

InRoll AG 
Valor 19796618 / ISIN CH0197966184 

 
InRoll AG 
c/o Reichmuth & Co Investment Management AG 
Rütligasse 1 
6003 Luzern 
 

Sehr geehrte Damen und Herren 

Wir bestätigen hiermit verbindlich unser Interesse an der Übernahme von neuen Namenaktien (Neue Aktien) 
der InRoll AG (InRoll oder die Gesellschaft) im Rahmen der geplanten Kapitalerhöhung und geben zuhanden 
der InRoll die folgenden Zusicherungen und Gewährleistungen ab: 

Neu-Investor /  
Bestehender Investor 

 Dies ist meine erste Investition in die InRoll AG  

 Ich bin bereits in die InRoll AG investiert und möchte mein 
Investment über die Bezugsrechte hinaus erweitern 

 Name/Firma:  

 Adresse/Sitz:  

 Zeichnungsbetrag: EUR  

 Depotbankangaben: Bank:  

Depotnummer: 

Bankkontakt (Name und Tel.):  

 

 

 
 

Wir haben das Private Placement Memorandum vom 3. Juni 2026 (PPM) über die geplante Kapitalerhöhung 
der InRoll erhalten, gelesen und verstanden. Wir sind damit einverstanden, dass uns die endgültigen Bedin-
gungen der Emission in den Final Terms zugestellt werden, die Bestandteil des PPM sind. 

Wir sind uns bewusst, dass den Aktionären ein Bezugsrecht auf die Neuen Aktien zusteht, und dass wir 
keinen unbedingten Anspruch auf Neue Aktien im Rahmen der geplanten Kapitalerhöhung haben bzw. dass 
unser Zeichnungsbetrag teilweise oder ganz gekürzt werden kann. 

Im Zusammenhang mit der geplanten Kapitalerhöhung beauftragen wir die Reichmuth & Co mit der treuhän-
derischen Zeichnung der uns zugeteilten Neuen Aktien. Wir verpflichten uns, bis zu einem von der Gesell-
schaft mitzuteilenden Datum auf das in der betreffenden Mitteilung genannte Konto den angegebenen Aus-
gabebetrag der uns zugeteilten Neuen Aktien in bar zu überweisen, der maximal dem oben genannten 
Zeichnungsbetrag entspricht. Zudem verpflichten wir uns zur Bezahlung der Platzierungsgebühr gemäss 
PPM.  
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Wir gewährleisten, dass der oben genannte Aktionär ein qualifizierter Anleger im Sinne von Art. 10 Abs. 3 
bzw. Art. 10 Abs. 3ter des Bundesgesetzes über die kollektiven Kapitalanlagen (KAG) (in der jeweils gelten-
den Fassung) ist und während der gesamten Dauer seiner Beteiligung an der InRoll bleiben wird. 

Über einen Verlust der Qualifikation gemäss Art. 10 Abs. 3 bzw. Art. 10 Abs. 3ter KAG (in der jeweils gelten-
den Fassung) oder eine Erklärung, nicht mehr als qualifizierter Anleger gelten zu wollen, werden wir die 
Gesellschaft unverzüglich informieren. Die Aktien an der Gesellschaft werden wir in diesem Fall innerhalb 
von zehn Tagen auf einen Anleger gemäss Art. 10 Abs. 3 bzw. Art. 10 Abs. 3ter KAG (in der jeweils geltenden 
Fassung) übertragen. Ein entsprechender neuer Anleger hat sein Einverständnis mit dieser Bestimmung ge-
genüber der Gesellschaft verbindlich zu erklären. Erfolgt kein Nachweis der Übertragung innerhalb von zehn 
Tagen, hat die Gesellschaft das Recht, die entsprechenden Aktien für eigene Rechnung, für Rechnung an-
derer Aktionäre oder für Rechnung Dritter zum wirklichen Wert der Aktien mit einem Abschlag von 20 
Prozent zu übernehmen. 

Diese Erklärung bleibt bis zum 31. Oktober 2026 verbindlich. Sie unterliegt schweizerischem Recht unter 
Ausschluss der kollisionsrechtlichen Bestimmungen des schweizerischen internationalen Privatrechts. Aus-
schliesslicher Gerichtsstand für alle Streitigkeiten aus oder im Zusammenhang mit diesem Zeichnungs-
schein sind die zuständigen Gerichte der Stadt Luzern, Schweiz. 

 

_________________________________ 
Ort/Datum 

__________________________________ 
Name/Firma 

 
 

  

Name:   Name:  

Für Neu-Investoren 

Wir bitten Sie zusätzlich zum Zeichnungsschein das zutreffende Formular untenstehend auszufüllen; 
für: 

• Natürliche Personen – Formular A  
• Juristische Personen – Formular K  
• Stiftungen – Formular S  
• Trusts – Formular T 
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Formular A 
Feststellung des wirtschaftlich Berechtigten 

Vertragspartner  Kunden-/Konto-/Depot-Nr. 

             

 
Der Vertragspartner erklärt hiermit, dass die nachfolgend aufgeführte(n) Person(en) an den 
unter der oben erwähnten Beziehung verbuchten Vermögenswerten wirtschaftlich berech-
tigt ist/sind. Ist der Vertragspartner selber allein an diesen Vermögenswerten wirtschaftlich 
berechtigt, so sind nachstehend seine Personalien festzuhalten: 

Name, Vorname (Firma) Geburtsdatum Nationalität Effektive Wohnadresse/Sitzadresse 

                        

                        

                        

                        

 
Der Vertragspartner verpflichtet sich, der Bank Änderungen jeweils unaufgefordert mitzu-
teilen. 

 

Datum  Unterschrift(en) 

       

 
 
 
Name(n) in Blockschrift: 
      

 
Die vorsätzliche Angabe falscher Informationen in diesem Formular ist eine strafbare Handlung  
(Urkundenfälschung gemäss Art. 251 des Schweizerischen Strafgesetzbuches). 
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Formular K 
Feststellung des Kontrollinhabers an nicht börsenkotierten, operativ tätigen juristischen Perso-
nen und Personengesellschaften 

(bei operativ tätigen juristischen Personen und Personengesellschaften als Vertragspartner sowie sinngemäss bei ope-
rativ tätigen juristischen Personen und Personengesellschaften als wirtschaftlich Berechtigte) 

Vertragspartner  Kunden-Nr. 

             

 
Der Vertragspartner erklärt hiermit, (das Zutreffende ankreuzen): 

 dass die nachfolgend aufgeführte(n) Person(en) am Vertragspartner Anteile (Kapitals 
oder Stimmrechtsanteile) von 25% oder mehr halten; oder 

 falls die Kapitals- oder Stimmrechtsanteile nicht festgestellt werden können oder falls 
keine Kapitals- oder Stimmrechtsanteile von 25% oder mehr bestehen, erklärt der Ver-
tragspartner hiermit, dass die nachträglich aufgeführte(n) Person(en) auf andere Weise 
die Kontrolle über den Vertragspartner ausübt/ausüben; oder 

 falls auch diese Person(en) nicht festgestellt werden kann/können, oder diese Person(en) 
nicht besteht/bestehen, erklärt der Vertragspartner, dass die nachfolgend aufgeführt(en) 
Person(en) die Geschäftsführung ausübt/ausüben. 

Name(n)/Firma       

Vorname(n)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

 
Treuhänderisches Halten von Vermögenswerten 

Ist eine Drittperson an den auf dem Konto/Depot liegenden Vermögenswerten wirtschaftlich 
berechtigt? 

 Nein 

 Ja  Die entsprechenden Angaben zur wirtschaftlichen Berechtigung sind durch das 
Ausfüllen eines separaten Formulars A zu erheben. 

Der Vertragspartner verpflichtet sich, der Bank Änderungen der hier gemachten Angaben 
jeweils unaufgefordert mitzuteilen.  

Datum  Unterschrift(en) 

       

 
 
Name(n) in Blockschrift: 

      
 
Die vorsätzliche Angabe falscher Informationen in diesem Formular ist eine strafbare Handlung  
(Urkundenfälschung gemäss Art. 251 des Schweizerischen Strafgesetzbuches).  
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Formular S 
Stiftungen (sowie ähnliche Konstrukte) 

Vertragspartner  Kunden-/Konto-/Depot-Nr. 

             

 
Entsprechend Art. 40 der Vereinbarung über die Standesregeln zur Sorgfaltspflicht der Ban-
ken (VSB 20) erklärt/erklären der/die Unterzeichnende(n) hiermit, dass er/sie Mitglied des 
Stiftungsrates oder des obersten Aufsichtsorgans einer unterliegenden Gesellschaft einer 
Stiftung, mit dem Namen/der Firma: 

      

 
ist/sind und in dieser Funktion der Bank nach seinem/ihrem besten Wissen die folgenden Infor-
mationen übermittelt/übermitteln: 

1. Namen und Angaben zur Stiftung (die beiden Zutreffenden ankreuzen): 

Art der Stiftung:   Diskretionäre Stiftung   Nicht-diskretionäre Stiftung 

Widerrufbarkeit:   Widerrufbare Stiftung   Nicht-widerrufbare Stiftung 
 

2. Angaben zum (tatsächlichen, nicht treuhänderischen) Errichter/Stifter (Einzelperson/en 
oder Gesellschaft/en): 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

Todesdatum  
(falls verstorben)       

 
Bei einer widerrufbaren Stiftung: Hat der Stifter das Recht die Stiftung zu widerrufen? 

  Ja 

  Nein 
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3. Ist die Stiftung entstanden aus einer Restrukturierung einer vorbestehenden Stiftung  
(Re-Settlement) oder aus einer Zusammenlegung von vorbestehenden Stiftungen (Mer-
ger), so sind folgende Angaben über den/die (effektiven) Errichter/Stifter der vorbeste-
henden Stiftung(en) mitzuteilen: 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

Todesdatum  
(falls verstorben)       

 

4. Angaben 

a)  zu dem/den Begünstigten, der/die im Zeitpunkt der Unterzeichnung dieses Formulars 
bestimmt ist/sind: 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

 
Hat der Begünstigte einen festen Anspruch auf Ausschüttungen? 

  Ja 

  Nein 

 
b)  und zusätzlich zu bestimmten Begünstigten oder falls kein bestimmter Begünstig-

ter/keine bestimmten Begünstigten festgelegt wurde(n) zur Begünstigtengruppe(n) 
(z. B. Nachkommen des Errichters/Stifters), die im Zeitpunkt der Unterzeichnung dieses 
Formulars bekannt ist/sind: 
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5. Angaben zu weiteren Person(en), die das Recht haben, Vertreter (beispielsweise Mit-
glieder des Stiftungsrates) der Stiftung zu bestimmen oder zu ernennen, sofern diese 
Vertreter über Vermögenswerte verfügen können, oder das Recht haben, die Vermö-
genszuteilung  oder die Ernennung von Begünstigten zu ändern: 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

 
Bei einer widerrufbaren Stiftung: Hat/Haben diese weitere(n) Person(en) das Recht, die Stiftung 
zu widerrufen? 

  Ja 

  Nein 
 

Der/die Vertragspartner verpflichtet/verpflichten sich, der Bank allfällige Änderungen der 
hier gemachten Angaben unverzüglich mitzuteilen. 

Datum  Unterschrift(en) 

       

 
 
 
Name(n) in Blockschrift: 

      
 
Die vorsätzliche Angabe falscher Informationen in diesem Formular ist eine strafbare Handlung  
(Urkundenfälschung gemäss Art. 251 des Schweizerischen Strafgesetzbuches). 
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Formular T 
Erklärung für Trusts 

Vertragspartner  Kunden-/Konto-/Depot-Nr. 

             

 
Entsprechend Art. 41 der Vereinbarung über die Standesregeln zur Sorgfaltspflicht der Ban-
ken (VSB 20) erklärt/erklären der/die Unterzeichnende(n) hiermit, dass er/sie Trustee oder 
Mitglied des obersten Aufsichtsorgans einer unterliegenden Gesellschaft eines Trust usw. 
mit dem Namen/der Firma: 

      

 
ist/sind und in dieser Funktion der Bank nach seinem/ihrem besten Wissen die folgenden Infor-
mationen übermittelt/übermitteln: 

1. Namen und Angaben zum Trust (die beiden Zutreffenden ankreuzen): 

Art des Trust:   Discretionary Trust   Non-discretionary Trust 

Widerrufbarkeit:   Revocable Trust   Irrevocable Trust 
 

2. Angaben zum (tatsächlichen, nicht treuhänderischen) Settlor des Trusts (Einzelper-
son/en oder Gesellschaft/en): 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

Todesdatum  
(falls verstorben)       

 
Bei einem Revocable Trust: Hat der Settlor das Recht den Trust zu widerrufen? 

  Ja   Nein 
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3. Ist der Trust entstanden aus einer Restrukturierung eines vorbestehenden Trusts (Re-
Settlement) oder aus einer Zusammenlegung von vorbestehenden Trusts (Merger), so 
sind folgende Angaben über den/die (effektiven) Settlor(s) des/der vorbestehenden 
Trusts mitzuteilen: 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

Todesdatum  
(falls verstorben)       

 

4. Angaben 

a) zu dem/den Begünstigten, der/die im Zeitpunkt der Unterzeichnung dieses Formulars 
bestimmt ist/sind: 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

Hat der Begünstigte einen festen Anspruch auf Ausschüttungen? 

  Ja   Nein 

 
b) und zusätzlich zu bestimmten Begünstigten oder falls kein bestimmter Begünstig-

ter/keine bestimmten Begünstigten festgelegt wurde(n) zur Begünstigtengruppe(n) 
(z.B. Nachkommen des Settlors), die im Zeitpunkt der Unterzeichnung dieses Formulars 
bekannt ist/sind: 
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5. Angaben zum/zu den Protektor(en) sowie zu weiteren Personen, welche ein Widerrufs-
recht in Bezug auf den Trust haben (bei Revocable Trusts), oder die das Recht haben, 
den Trustee eines Trusts zu bestimmen: 

a) Angaben zum Protektor beziehungsweise zu den Protektoren: 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

Bei einem Revocable Trust: Hat der Protektor das Recht, den Trust zu widerrufen? 

  Ja   Nein 

 
b) Angaben zu den weiteren Personen: 

Name, Vorname (Firma)       

Effektive Wohnsitz-
adresse / Sitzadresse       

Land       

Geburtsdatum       

Nationalität       

Bei einem Revocable Trust: Hat der Protektor das Recht, den Trust zu widerrufen? 

  Ja   Nein 

 
Der/die Vertragspartner bestätigt/bestätigen, dass er/sie zur Eröffnung eines Bankkontos 
für den oben genannten Trust berechtigt ist/sind. 

Der/die Vertragspartner verpflichtet/verpflichten sich, der Bank allfällige Änderungen an 
den hier gemachten Angaben unverzüglich mitzuteilen. 

Datum  Unterschrift(en) 

       

 
 
Name(n) in Blockschrift: 

      
 
Die vorsätzliche Angabe falscher Informationen in diesem Formular ist eine strafbare Handlung  
(Urkundenfälschung gemäss Art. 251 des Schweizerischen Strafgesetzbuches). 
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